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 6            JUDGE MAY:  I'm sorry you've been kept waiting.  There was a

 7    apparently some problem about the transport from the Detention Unit.  Now,

 8    would you like to take the solemn declaration.  If you'd like to stand to

 9    do it.

10                          WITNESS:  AFERDITA HAJRIZI

11                          [Witness answered through interpreter]

12            THE WITNESS: [Interpretation] I solemnly declare that I will speak

13    the truth, the whole truth, and nothing but the truth.

14            JUDGE MAY:  If you'd like to take a seat.

15            Yes, Mr. Saxon.

16            MR. SAXON:  Thank you, Your Honour.

17                          Examined by Mr. Saxon:

18       Q.   Madam, is your name Aferdita Hajrizi?

19       A.   Yes.

20       Q.   Were you born on the 29th of June, 1964?

21       A.   Yes.

22       Q.   Were you born in the village of Peran, in the municipality of

23    Podujevo, in Kosovo?

24       A.   Yes.  Now it's called Besiana municipality.

25       Q.   Ms. Hajrizi, on the 3rd of June, 1999, did you provide a statement

 1    to representatives of the Office of the Prosecutor about events that you

 2    witnessed and experienced in Kosovo?

 3       A.   Yes.

 4       Q.   And on the 20th of August, 2001, did you provide an additional

 5    statement to representatives of the Office of the Prosecutor about events

 6    that you witnessed and experienced in Kosovo?

 7       A.   Yes.

 8       Q.   On the 31st of January of this year, 2002, in the town of

 9    Mitrovica in Kosovo, were you provided with a copy of the statement that

10    you made on the 3rd of June, 1999, in the presence of representatives of

11    the Office of the Prosecutor and a presiding officer appointed by the

12    Registrar of this Tribunal?

13       A.   Yes.

14       Q.   Did you confirm at that time that the copy of the statement that

15    you had made on 3 June 1999 was true and correct?

16       A.   Yes.

17       Q.   And on the 9th of March of this year, in the town of Mitrovica,

18    Kosovo, were you provided with a copy of the statement that you made on

19    the 20th of August, 2001, in the presence of representatives of the Office

20    of the Prosecutor and a presiding officer appointed by the Registrar of

21    this Tribunal?

22       A.   Yes, I was.

23       Q.   And on that day, did you confirm that the copy of the statement

24    that you made on the 20th of August, 2001 was true and correct?

25       A.   Yes, I did.

 1            MR. SAXON:  Your Honour, I would now like to tender these two

 2    statements into evidence under Rule 92 bis.

 3            THE REGISTRAR:  This will be Exhibit 115, Your Honours.

 4            MR. SAXON:  Your Honours, Aferdita Hajrizi grew up in the town of

 5    Mitrovica in Kosovo and received a degree in Albanian language and

 6    literature from Pristina University.  Her late husband, Agim Hajrizi, was

 7    an activist on behalf of the rights of Kosovo Albanians and was the

 8    chairman of the Independent Kosovo Trade Union Assembly.

 9            Ms. Hajrizi's statements describe the harassment and threats

10    directed at her family by Serb officials prior to the commencement of the

11    international armed conflict in 1999.  Ms. Hajrizi also describes the

12    events of the evening of 24 March 1999, when Serb police broke into her

13    family's home and shot to death her husband, Agim; her oldest son Ilir,

14    who was then 11 years old; and her mother-in-law.

15            During the next few days, Ms. Hajrizi and her surviving children

16    hid in the Tavnik neighbourhood of Mitrovica until Serb forces began to

17    burn homes and expel Kosovo Albanians from that neighbourhood on the 28th

18    of March, 1999.  Ms. Hajrizi and her family then joined a column of people

19    and fled to the village of Zhabar.

20            After three days in the village of Zhabar, Serb forces forced the

21    Kosovo Albanians in that village to return to the town of Mitrovica.

22    After several days in the town of Mitrovica, Ms. Hajrizi and her relatives

23    boarded buses that Serb authorities had arranged to transport Kosovo

24    Albanians to Montenegro.

25            Thank you.

 1            JUDGE MAY:  Mr. Milosevic, have you any questions for this

 2    witness?

 3            THE ACCUSED: [Interpretation] Yes.

 4                          Cross-examined by Mr. Milosevic:

 5       Q.   [Interpretation] Mrs. Hajrizi, in view of this immense tragic loss

 6    that befell you, I shall restrict my questions to very few.  The most

 7    necessary ones only, really.

 8            In your statement, on page 3, in paragraphs 3 and 4, you say --

 9    actually, I'm just going to read out a small section.

10            "It took me about ten minutes to reach the meeting point."  This

11    took place after this tragic event.  You went to -- well, you say,

12    anyway:  "It took me about 10 minutes to reach the meeting point.  The

13    Serb soldiers did not harm me, but sometimes I had to wait and hide to let

14    them pass."

15            This is already your feeling, but the core of the matter is:  "The

16    Serb soldiers did not harm me."

17            In the next paragraph, you speak about your brother who came to

18    pick you up in his taxi, and towards the end of this paragraph, you say:

19    "About ten metres away --" this is approximately the distance between you

20    and me now.  "About ten metres away, there were some policemen, but they

21    did not harm us."

22            So the soldiers and the policemen, according to your own

23    description, behaved normally.  None of them did you any harm.  And

24    according to the description of events that you gave - because it's

25    tragic; you lost your son, your husband, your mother-in-law - is it clear

 1    that this was done by criminals, that this was not done by any military or

 2    police unit?

 3       A.   Your first question is not clear to me.  Can you please repeat

 4    it?  And then I will answer about the other question, about taking -- me

 5    taking ten minutes.  I'm not clear what you want to get -- where you want

 6    to get at.

 7       Q.   That is not important.  I was quoting the text of your statement.

 8    I can skip that sentence altogether.  That's the way the paragraph starts,

 9    so I read it in order to identify the paragraph.

10            The point is, "The Serb soldiers did not harm me."  That is what

11    it says in the third paragraph.  And in the fourth paragraph, it says:

12    "About ten metres away, there were some policemen, but they did not harm

13    us."

14            So here you speak both about soldiers and about policemen who did

15    not harm you at all.  Bearing that in mind, since I assume --

16            JUDGE MAY:  Yes, Mr. Saxon.

17            MR. SAXON:  Just to be sure that this is clear for the witness,

18    Mr. Milosevic is referring to the witness's second statement from --

19            JUDGE MAY:  Yes.  Yes.  Let's try and deal with it this way so

20    that the witness can follow.  Just one moment.

21            What is being suggested, as I understand it, is this:  Is that the

22    soldiers and police did not harm you when you were leaving the scene.  Is

23    that right?

24            THE WITNESS: [Interpretation] What the accused is saying, that is

25    utopia.  The fact that we were harassed and attacked in our own home, as

 1    innocent citizens we were, the fact that a child, only 11-year-old, an old

 2    woman, 65 years old, who had done nobody any harm and was not responsible

 3    for what happened in Kosova, for the genocide perpetrated against our

 4    people, that shows that Serb police did not come there to save us, to

 5    spare us.

 6            JUDGE MAY:  Let me interrupt.  The point that is made, whether you

 7    agree with it or not, is that in the statement, it says that they didn't

 8    harm you.  This was after the murders which had taken place.  And what is

 9    suggested to you - and perhaps this is the point of the question - is that

10    this was not a police or a military unit which committed the murders.

11    What is being said and suggested is that it was criminals of some sort who

12    did it.

13            Now, can you identify those who were responsible for the murders?

14    Can you say who they were?

15            THE WITNESS: [Interpretation] Yes.  In my full responsibility, I

16    can identify the perpetrators, because ten minutes before the crime was

17    committed, my husband recognised them very well, because we saw in front

18    of our door two black vehicles parked, and we saw six offspring of

19    Milosevic inside the cars.  Two were at the wheel and six others came out

20    in the yard.  My husband recognised four of them: Nenad Pavicevic, our

21    neighbour, next-door neighbour, then Dejan, Boban, and Ratko Antonijevic.

22    These four people my husband recognised, whereas the two others he did

23    not.  Two of them I know very well.  As to Dejan and Ratko, I don't know

24    them, even if I happened to see them today.

25            JUDGE MAY:  You mentioned four people: Pavicevic, Dejan, and Boban

 1    [sic].  What were those people?  What did they do?

 2            THE WITNESS: [Interpretation] Pavicevic was the son of Dragica.

 3    He was a fatherless son, someone I used to know as of 1979, when he was a

 4    young boy.  I knew them very well because I lived in that neighbourhood

 5    and in that house for 15 years in succession.  And I know pretty well who

 6    they were and what mentality they had because we were neighbours and they

 7    passed by us and didn't greet us.

 8            JUDGE MAY:  Can you help us with this:  What was their

 9    occupation?

10            THE WITNESS: [Interpretation] His mother was a saleswoman.  She

11    worked in a store in Mitrovica.  The mother of Pavicevic, Dragica, was a

12    saleswoman, whereas Nenad was a student in the high school.  After

13    graduation from the high school, all those Serbs who couldn't find a job

14    and who didn't have anything better to do, then they were recruited in the

15    Serb police, with the sole destination of committing crimes against the

16    innocent Albanian people, and he was -- Nenad Pavicevic was one of them.

17            JUDGE MAY:  And the others that you've mentioned, what were they?

18            THE WITNESS: [Interpretation] The other, Boban, I didn't know him

19    very well until my husband showed me who he was.  Lately - that is, in the

20    last two, three years - he was engaged in criminal activity.  Boban was a

21    right-hand of Nenad.  I have seen with my own eyes, in the middle of the

22    marketplace, they were maltreating Albanians, imprisoning them.  They were

23    always active in such activities.  Even the young children in Mitrovica

24    know Nenad and Boban.  As I said, I didn't know him personally as well as

25    I did Nenad, who was my neighbour, but seeing what they did every day to
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 1    the Albanians -- I saw from my own balcony them bringing out of the car,

 2    seeing things they looted from Albanians and bringing them home, to

 3    Nenad's home.

 4            JUDGE MAY:  Yes.  Thank you.

 5            Yes, Mr. Milosevic.

 6            THE ACCUSED: [Interpretation] I wish to have the facts clarified.

 7    In her statement, the witness described the events concerned.

 8            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

 9       Q.   Did I understand this correctly:  What you described, the murder,

10    the murder in your house, according to what you have been saying yourself,

11    this was carried out by your neighbours.  Is that right or is it not

12    right?

13       A.   Yes.  My neighbour, together with seven other criminals.  They

14    were accomplices, under the orders of the accused.  I think they acted on

15    orders coming from their superiors.

16       Q.   All right.  We are not going into that now, what the opinion may

17    be.  I wish to establish the facts.

18            You confirmed that this was committed by your neighbours along

19    with a few other criminals, as you have been saying.  That is obviously

20    what I asked you.  And I asked you whether you are aware of the fact that

21    this was not done by any police or military unit but that it was done by

22    criminals.

23            JUDGE MAY:  The witness has answered the question.

24            THE ACCUSED: [Interpretation] All right.

25            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

 1       Q.   In your statement, in your statement when you mention the -- when

 2    you mention a police unit or an army unit, you mention them later in the

 3    street and in the contacts you had with your brother.  You say that

 4    neither the soldiers nor the policemen did you any harm.  Is that right or

 5    is that not right?

 6            JUDGE MAY:  We've been through this too.

 7            THE WITNESS: [Interpretation] Please, Your Honours.  If I may.

 8    Nenad Pavicevic was a policeman at that time when the crime was committed

 9    in my very home.  The accused cannot say that the police have not done

10    such things because this was done in cooperation with the Serb police and

11    other criminals who subscribed to that crime.  It's not true that the

12    police have not done it.  Nenad and Dejan, both of them were policemen.

13            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

14       Q.   Mrs. Hajrizi, do you perhaps know that both the police and the

15    army, during this 78-day war, had orders and carried out their orders to

16    arrest people who committed such crimes, including --

17            JUDGE MAY:  This is not for the witness.  She is describing what

18    she saw and heard.

19            THE ACCUSED: [Interpretation] All right.  Now I have to ask her

20    about things that I have received by way of information.

21            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

22       Q.   I'm asking you this because in the report that I received from my

23    associates, it says that policemen -- the policemen that you mentioned as

24    responsible for the murders were at Gazivode on that day to meet the

25    family of their killed colleague Marash at the border with Montenegro, and

 1    it says in that report that a great many of them were there, headed by

 2    their commander.  Are you sure when you claim that it is precisely these

 3    people that you mentioned were at the same time in your house?

 4       A.   Your informers must have been very weak.  They have sent you very

 5    inaccurate information.  I am 100 per cent sure that those people were

 6    there in my home.  I can prove this with what I saw.  I saw in front of my

 7    house Nenad Pavicevic, whom I know for 20 years, and his friend Boban.

 8    And I keep saying that I saw Dejan and Ratko Antonijevic, whom I never

 9    know and don't know even today.

10            So I'm still saying that you have wrong information.  I can prove

11    it also with the other fact that I was in the attic in my own home with my

12    two surviving children, and I very clearly heard the voice of my

13    mother-in-law telling him, "Nenad, how can you kill my son?"

14            You can ask me whether they were masked.  I can tell you very well

15    that these people standing in front of my home, those six policemen, were

16    not masked.  They had black berets, and I could see their face very

17    distinctly.  We could identify all of them because the road was lit that

18    night.

19            Your informers have told you where my house is located.  It is

20    located in the centre of the town.  Across our house, there are some

21    stores and they were very well lit that night.  And from where I stood in

22    the window, I could see very well who they were.  So I'm reiterating that

23    you have wrong information.

24       Q.   I was just seeking for an answer to my question, and I have

25    received it.

 1            Now, were you present on the following day when the investigating

 2    judge by the name of Vesna Ristic, a lady, went out to the scene of the

 3    crime and conducted an investigation with respect to the killing?  From

 4    the information that I received yesterday, it says here that the

 5    investigating judge, Vesna Ristic, went out to the crime scene.  She was

 6    accompanied by an Albanian doctor.  And it also says that this man

 7    Pavicevic went out too.

 8            JUDGE MAY:  Let the witness deal with this first of all.

 9            Were you present when the investigating judge came to the house?

10            THE WITNESS: [Interpretation] No.

11            JUDGE MAY:  Yes.  Next question.  She wasn't present, so she can't

12    help with that.

13            THE ACCUSED: [Interpretation] All right.

14            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

15       Q.   Now, do you know that afterwards, during the investigation, a

16    large number of casings were found, 7.62 calibre, produced by China, and

17    two 5.65 casings from these pistols?  Did anybody give you a report that

18    was written by the investigating judge?

19       A.   When were the -- where were these weapons found, Accused?

20            JUDGE MAY:  Just deal with the questions, please.  We'll get on

21    more quickly.  Did you get the report or any report from any investigating

22    judge?

23            THE WITNESS: [Interpretation] No, never.

24            JUDGE MAY:  Yes.  Next question, Mr. Milosevic.

25            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

 1       Q.   Do you know that this incident was reported by your uncle, or

 2    perhaps your husband's uncle, Pllana, to the president of the district

 3    court?  "M. Ivanovic" the name given here is.  Is that how the crime was

 4    reported, in fact?

 5       A.   You've erroneous information.  Pllana is not my -- is the son of

 6    my aunt, Skender Pllana, who on the next day -- he was -- donned a

 7    uniform, and on the next day he put on another uniform.  And as of 8.00 in

 8    the morning, he kept patrolling in front of the door of our home when the

 9    investigating judge came and asked for some relative of the family to go

10    inside and identify the corpses.  That means to go inside for the third

11    time:  The first time when the crime was committed; second time in the

12    middle of the night when Nenad Pavicevic entered and looted all the

13    valuable things he found in my home.  He stole all the documents that you

14    needed, as your power needed.  And the third time when he changed the

15    uniform and patrolled in the front of the door in the hope that I would

16    show up.

17            And when the judge asked, "Who is the closest relative to this

18    family who wishes to identify the bodies?" Skender Pllana showed up and

19    said, "I am the one."  At that moment, Nenad Pavicevic responded, "Why are

20    you coming and pretending you are the closest relative?  Where is Aferdita

21    and the two children?  I want her to come here, because Agim Hajrizi has

22    also two other children, and we want to kill them too."

23            This is the truth, distinguished -- Your Honour.

24       Q.   Well, I don't want to go into whether it was your uncle or the

25    uncle's son, but he was present during the investigation that was carried

 1    out.

 2            Now I have another question to ask you in that regard.  This

 3    investigation, is it conducted by the district court in Mitrovica today?

 4    Is it an ongoing process?  Are proceedings under way today?

 5       A.   Everything that the Mitrovica District Court did were mere

 6    formality, because the judge of Mitrovica court was very well informed, as

 7    the accused knows very well, that none of this happened by accident in my

 8    home, and they merely came to carry out the formalities.  Because they

 9    knew very well who was going to be killed that night, who was going to be

10    killed.  The two most distinguished activists of Mitrovica were killed.

11    They worked for the benefit of their people and for working people, and

12    they never did any harm to anybody.  So the judge carried out the most

13    minimal formalities.

14       Q.   I don't think you understood my question.  I was asking you about

15    now.  Are proceedings, legal proceedings, under way now in connection with

16    this murder, and are they being conducted in the district court in

17    Kosovska Mitrovica?

18            JUDGE MAY:  Can you help us with that?  Fairly briefly, please.

19            THE WITNESS: [Interpretation] I understood the question very well,

20    and I gave a very good answer to the first question.

21            JUDGE MAY:  No.  Just tell us:  Do you know -- you may not know,

22    but do you know if there are investigations continuing or not?

23            THE WITNESS: [Interpretation] In August 2000, I was present at the

24    judgement of Lazar Gligorovski and Nenad Pavicevic, who was in absentia.

25    After two hours and a half of statement, I said, and I say again, that the

 1    assassination that Gligorovski committed against my family, at which my

 2    father-in-law and Agim were present, he tried to commit -- to murder us,

 3    and the police came, after three hours, came to Lazar Gligorovski's house

 4    and said to him clearly, "When did you use your gun?  Why didn't you carry

 5    out your duty?"  I was present during that trial process in 2000, and I

 6    was there, and according to the Swedish prosecutor who was present in the

 7    trial, Lazar Gligorovski was declared innocent, whereas Nenad Pavicevic

 8    was sentenced to 20 years of prison.

 9            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

10       Q.   That's why I asked you:  Were legal proceedings undertaken at the

11    district court in Kosovska Mitrovica?

12            JUDGE ROBINSON:  And have any other proceedings been undertaken in

13    respect of any of the other persons who were involved in this murder?

14            THE WITNESS: [Interpretation] No.

15            THE INTERPRETER:  Microphone, please.

16            JUDGE MAY:  They can't hear you.  They can't hear you.  Have you

17    got your microphone on?

18            THE ACCUSED: [Interpretation] Somebody switched it off.  I hope

19    you can hear now.  Can you hear me now?  Yes.

20            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

21       Q.   In the statement given on the 3rd of June, 1999, describing the

22    first day of the NATO bombing, you say that you took your family to a

23    shelter underneath the staircase that had been prepared previously.  Now,

24    when did you prepare this shelter that you mention in your statement?

25       A.   I didn't say that we went to a place of shelter.  We stayed in our
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 1    own home and we made a shelter under the steps of our house, under the

 2    steps of the first floor.  We didn't go anywhere.  We were in our own

 3    home.

 4       Q.   Well, I didn't say that you went anywhere.  I was just reading

 5    what you said in your own statement, and I read out the following

 6    sentence:  "I took my family to the shelter underneath the steps," or

 7    stairway.

 8            JUDGE MAY:  What page are we dealing with, Mr. Milosevic?

 9            THE ACCUSED: [Interpretation] In my version, it is on page 5,

10    paragraph 1; page 5, line 7.  And it says:  "I took my family to a shelter

11    underneath the staircase which we had prepared beforehand."

12            MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

13       Q.   My question was:  When did you prepare this shelter that you

14    mentioned in your statement?  And you mentioned it once again just now.

15       A.   I will tell you what kind of shelter I had.  My son, Ilir, took a

16    carpet from the room which we had spare and spread it out, because, as a

17    child, he was rather frightened and he thought that he would be safer

18    under the stairs.  And it consisted of a few pieces of wood, which enabled

19    the children to go under the stairs of the first floor.  That's the

20    shelter that I was talking about.

21       Q.   I didn't understand you to be talking about that, because you

22    wrote "shelter" here.

23            Mrs. Hajrizi, you're an intellectual.  Your husband was an

24    intellectual as well.  Are you conscious of the fact of who pushed the

25    citizens of Kosovo into the war and into all these tragic events that

 1    followed?

 2            JUDGE MAY:  No.  This is not a matter for the witness.  It's a

 3    matter which this Trial Chamber is going to have to determine.

 4            THE ACCUSED: [Interpretation] All right.  Very well, Mr. May.  I

 5    have no further questions.

 6            JUDGE MAY:  Yes, Mr. Kay.

 7                          Questioned by Mr. Kay:

 8       Q.   If I can ask you some questions about one matter, and that

 9    concerns Nenad Pavicevic.  He was a neighbour of yours; is that right?

10       A.   Yes.

11       Q.   His mother lived in the house next door to your family; is that

12    right?

13       A.   We were only separated by one wall.

14       Q.   And his family had lived there for many years; is that right?

15       A.   My husband's family came a hundred years ago, and they know very

16    well where they come from.  They've been living for many years in ...

17       Q.   Did the mother of Nenad Pavicevic not have friendly relations with

18    your family?

19       A.   We never had bad relations or good relations.

20       Q.   Did his mother throw rubbish and medicines into your family

21    compound?

22       A.   No.  Nenad's mother, no.  But Dragica, Nenad's mother, taught her

23    5- or 6-year-old son, as my mother-in-law told me.  I wasn't married at

24    this time.  But this child threw medicines in the well in my yard, from

25    which well our family drank water.

 1       Q.   And was that Nenad Pavicevic?

 2       A.   Yes.  Nenad Pavicevic, his mother.

 3       Q.   So from the ages of a small child, Nenad Pavicevic was causing

 4    trouble to your family; is that right?

 5       A.   A person, to become a criminal and to commit crimes like he did,

 6    he has to have a mother like this.  Because we have a proverb:  Where does

 7    a child's education begin?  A child's education begins 20 years before he

 8    is born.  To have a well-brought-up child, you have to have

 9    well-brought-up parents, and this man comes from a family with natural

10    criminal tendencies.  A mother with criminal tendencies brings forth a

11    child of this kind.

12       Q.   So it would be right to say that Nenad Pavicevic, as a neighbour

13    to you, had bad relations with your family and caused your family

14    trouble?

15       A.   I cannot -- may I continue?  I can't say this.  We never -- we

16    never interfered with their business and never provoked them in any way.

17    Beforehand, we had never had any family problems.  This was the way they

18    were brought up.  They didn't speak to their neighbours.  They didn't

19    greet them.  But we never had any conflict between our families.

20            MR. KAY:  No further questions.

21                          Re-examined by Mr. Saxon:

22       Q.   Ms. Hajrizi, I have a few questions for you.  I'd like you to

23    please try to keep your responses short, if you can, so we can move along

24    as efficiently as possible.

25            Just to clarify some points that Mr. Kay was making.  Mr. Kay

 1    asked you whether Nenad Pavicevic lived next door to your family, and your

 2    response was yes, but I need you to clarify which family; the family home

 3    that you shared with your husband and your children, or the family home

 4    that your husband grew up in before he married out and where your

 5    mother-in-law lived before she died?

 6       A.   Please, I didn't understand the question.  If you could repeat

 7    it.

 8       Q.   Mr. Kay asked you whether Nenad Pavicevic and his mother lived

 9    next door to your family, and your response was yes.  However --

10       A.   Yes.

11       Q.   -- when you describe -- when you say that Mr. Pavicevic and his

12    mother lived next door to your family, are you referring to the home that

13    you shared with your husband and your children, or are you referring to

14    your husband's -- the home of your husband's extended family and the home

15    that he grew up in?

16       A.   I'm talking about the house in which my husband and I lived.

17       Q.   All right.  And you mentioned that Mr. Nenad Pavicevic, even as a

18    child, would throw inappropriate things into the family's well; is that

19    correct?

20       A.   Yes.

21       Q.   Or as Mr. Kay put it, he was causing trouble to your family,

22    right?

23       A.   Yes.

24       Q.   And then when this young man grew up and finished school, he was

25    then employed by the Serb police; is that right?

 1       A.   Yes.

 2       Q.   Let's talk a bit about the night when your husband, your son, and

 3    your mother-in-law were killed.  You mentioned that there was a man named

 4    Boban there who was present with Nenad.  Did the man that you knew as

 5    Boban -- was he also a policeman?

 6       A.   Yes.

 7       Q.   And before the -- and before the killings occurred that evening,

 8    did you also see the man that you knew as Boban standing outside your home

 9    by the two cars?

10       A.   Yes.

11       Q.   In response to one of the questions that you were asked, you said

12    that the two most distinguished activists in Mitrovica were killed on that

13    night.

14            Now, your husband was killed just after the NATO bombing began; is

15    that right?

16       A.   Yes.

17       Q.   It was on the evening of the 24th of March or the early morning of

18    the 25th of March, 1999?

19       A.   Yes.

20       Q.   Besides your husband - and I'm going to come back to him in a

21    minute - who was the other distinguished activist in Mitrovica who was

22    killed that night?

23       A.   The other Mitrovica activist who was killed on the same night was

24    the honoured teacher Latif Berisha, who at that time was chairman of the

25    Kosova Democratic League for the Mitrovica branch.

 1       Q.   And how far did Mr. Berisha live from your home?

 2       A.   I can say about -- it's in the same direction as our house but

 3    divided by the river Ibar.  He lived in the village of Suhodoll, not far

 4    from the town of Mitrovica, rather, in the outskirts of the town.

 5       Q.   Can you give an estimate in hundreds of metres or in kilometres?

 6       A.   I wouldn't say no more than two kilometres.

 7       Q.   Before your husband, Agim Hajrizi, was killed that night, what was

 8    his occupation?

 9       A.   My husband's profession was -- in 1985, he was employed by the

10    battery factory in Mitrovica as head of the computer department in this

11    factory.  In 1989, all the Albanians were dismissed en masse from their

12    jobs.  They were dismissed by the Serbian regime of the accused, the

13    Milosevic regime.

14            After 1989, hunger came.  There was a very difficult social

15    situation in our city, because Mitrovica is an industrial city.  It lives

16    from industry.  But all the factories were closed and people had no way of

17    making a livelihood.

18            JUDGE MAY:  Yes, Mr. Saxon.  We need to move on.

19            MR. SAXON:

20       Q.   Prior to the night he was killed, what was your husband doing for

21    a living?  How did he spend his time?  In 1998 and the first part of

22    1999.

23       A.   In 1998/1999, my husband was at the head of the assembly of the

24    independent trade unions of Kosova.  So in the service of the working

25    class and the poorer layers of the Albanian population.

 1       Q.   And my last question:  Prior to the night he was killed, how many

 2    times, approximately, had your husband been detained by Serb authorities?

 3       A.   There were any number of occasions.  I wouldn't be able to count

 4    them.  Many, many times he was taken from his home.  He was taken on the

 5    street.  He was beaten, mistreated, kept in prison for up to 18 hours.  He

 6    was mistreated in front of his own children.  There was a particular case

 7    in August 1998 when, together with my young son Arianiti, who at that time

 8    was five years old, about one kilometre from home, four police vehicles

 9    lead by Nenad Pavicevic stopped my husband.  They arrested him and told

10    him to fetch -- to put his five-year-old child in the police car too.  But

11    because he refused, my child was left in the middle of the road to the

12    mercy of fate.

13            My husband was arrested, and my terrified child returned home

14    alone and said to me, "Mommy, Nenad took Daddy."  That is one case, but

15    there were many cases in which he was arrested and mistreated.

16            MR. SAXON:  Thank you.  I have no further questions.

17            JUDGE KWON:  Mr. Saxon, I wonder if the Prosecution could present

18    the Court in due course the judgement referred to by Mrs. Hajrizi today as

19    having been entered against Nenad Pavicevic.

20            MR. SAXON:  Yes.  We will undertake to do that, Your Honour.

21            JUDGE KWON:  I would appreciate it.

22                          Questioned by the Court:

23            JUDGE MAY:  Mrs. Hajrizi, help us with this if you would:  Going

24    back to the night of the murders --

25       A.   Yes, Your Honour.
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 1            JUDGE MAY:  -- you said that the lights in the street were on; is

 2    that right?

 3       A.   Yes.

 4            JUDGE MAY:  And also, is it right that there were shops opposite

 5    you which were still lit?

 6       A.   Quite correct, Your Honour.

 7            JUDGE MAY:  You said the men were not masked, and they had on

 8    black berets.

 9       A.   Yes.

10            JUDGE MAY:  Could you tell us if they were wearing uniform or not,

11    or what they were wearing.

12       A.   Yes.  They were uniformed.

13            JUDGE MAY:  And what was the uniform?

14       A.   The uniform was dark blue and camouflage patterned, with black

15    berets on their heads.

16            JUDGE MAY:  Thank you.  Thank you for coming to the International

17    Tribunal to give your evidence, Mrs. Hajrizi.  You are free to go.

